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El silencio en el P. Dehon 
-una búsqueda velocísima- 

 
Un sistema de búsqueda por palabras no es el más científico para hacer afirmaciones 
relevantes. Pero, por velocidad, podemos buscar en Dehondocs la palabra ‘silence’ y 
constatar como aparece 254 veces, distribuidas así:  

- 154 en las “Oeuvres spirituelles” 
- 12 en las “Oeuvres sociales” 
- 65 en los “Inedits” 
- 23 en las “Oeuvres diverses” 

 
Comenzamos el análisis buscando encontrar el ‘concepto’ que Dehon se forma de esta 
realidad humano-espiritual: el silencio. Después haremos una indagación en los 
documentos autobiográficos.  
 
Como afirmación general, el término ‘silence’ es usado con la normalidad de una práctica 
ascética clásica y de normal referencia en la vida espiritual y religiosa de los tiempos de 
Dehon. Por este motivo, intentamos hacer una selección de textos un poco más ricos.  
 
Antes de nada, el silencio es ‘contemplado’ (y por lo tanto se convierte así en motivación 
y medida) en la persona y ejemplos de Jesús. El silencio fruto de la contemplación, del 
reconocimiento del otro, se convierte en el espacio-tiempo para la relación espiritual, para 
la oración, para la ‘comprensión’ del Señor, para el sentido de una consagración 
(apostólica) a Jesús. 
 
La contemplación lo es especialmente de tres momentos: la infancia, la pasión y la 
eucaristía. Son ya momentos especialmente ‘silenciosos’ per se, sea porque calla la 
Escritura, sea porque calla el mismo Jesús o sea porque hablamos de un modo de 
presencia diferente. Veamos, por tanto, algún texto1:  
 

1. Contemplando la infancia:  
 
“[A] imitation de [le] silence de Jésus enfant…, nous ferons des pratiques de silence intérieur et 
extérieur, en rejetant les pensées inutiles et les paroles superflues. … C’est l’amour qui fut le 
principe” (ASC 1/279). 

 
“…Aimer le silence … me livre à l’action que sur vos ordres et dans la mesure où vous le voulez” 
(ASC 2/166). 

 
2. Contemplando la pasión: 

 
“Mon royaume est spirituel, c’est le royaume de la vérité. Après cette affirmation solennelle… 
Jésus ne parle plus. Il rentre dans le silence, dans l’union à son Père, dans la prière” (ASC 3/265). 

 
“… L’explication du silence? [:] Quels sont mes entretiens avec lui?” (ASC 3/287) 

 
“Le silence a ses préférences” (ASC 3/288). 
 
                                                           
1 El signo … significa que hemos cortado el texto para hacerlo más legible. 
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3. Contemplando la eucaristía: 

 
“Le Verbe de Dieu s’est condamné dans l’Eucharistie à un éternel silence” (ASC 6/239). 

 
“notre silence en face de lui; … tenir dans le silence et fermer les yeux de notre âme” (CAM 
3/74). 

 
“Car notre règle de vie ne nous commande pas un silence absolu qui ne serait pas conforme à 
notre vocation, … notre cœur garde toujours le silence vis-à-vis des créatures, c’est-à-dire qu’il 
se garde bien de s’attacher à elles. … Voilà le sentiment qui doit exister dans nos cœurs” (CAM 
3/71). 
 
“Je ne puis entendre Jésus que dans le silence de mon cœur” (CAM 3/77).  

 
“Rien de plus beau et de plus touchant que l’union à ce Cœur toujours silencieux et toujours 
agissant pour nous. … c’est l’ami qui parle à son ami des intérêts de son amour et de sa gloire” 
(CAM 3/203). 
 
Cerramos estos ‘textos contemplativos’ con aquel que, a nuestro parecer, es el más 
relevante, debido a la referencia que hace a un tema importante para nosotros como es la 
unidad de vida, especialmente la problemática relación entre vida contemplativa y vida 
apostólica: 
 
“Comprenons bien l’expression énergique de saint Paul: «‘Vivens ad interpellandum pro nobis’: 
il vit pour intercéder pour nous». Chez nous la vie se multiplie, nous aimons la vie intérieure et la 
vie extérieure, nos occupations sont diverses, elles entraînent avec elles la diversité des pensées, 
des affections, des désirs; de sorte qu’il n’y a pas d’unité dans notre vie. Tantôt nous vivons pour 
étudier, tantôt notre vie s’absorbe dans les conversations, les œuvres extérieures, etc. Bien plus, 
même dans notre vie spirituelle, l’unité n’existe pas; tantôt nous nous attachons à une vertu, tantôt 
à telle autre selon la diversité des positions où nous nous trouvons. Ainsi pour nous la pratique du 
silence nous paraît presque contradictoire avec celle du zèle apostolique, qui parle et agit 
beaucoup” (CAM 3/79). 

 
La ‘contemplación’ del silencio en los misterios de Jesús, a la vez que orientación, medida 
y criterio, se hace ‘práctica’, camino de vida espiritual, disciplina ascética. Así lo 
podemos ver cuando escribe que “la solitude et le silence nous préparent à la conversation 
avec Notre Seigneur” (ASC 6/242) o que “pour bien faire oraison, plus écouter que parler. 
C’est dans le silence et dans l’attention que nous recevrons la lumière divine” (ASC 10/8).  
 
De disciplina ascética general pasa a ser ejercicio regular de vida religiosa. Podemos 
añadir ‘dehoniana’ desde el momento en que la práctica espiritual se orienta a un objetivo 
de consagración. Rehaciendo una frase del Dehon maestro de novicios, el objetivo de la 
observancia del silencio en nuestra vida religiosa es “pour maintenir cette union” (CFL 
6/26). 
 
Sin poder hacer aquí un estudio transversal de este valor y práctica a lo largo del DSP, 
nos limitamos tan solo a un texto de los más antiguos respecto a nuestro ‘concepto 
carismático’ de silencio: Retraite (Cinq Jours) datant des premières années de la 
Congrégation, des années 1881-1883. 
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Compuesto por la primera vez como retiro de cinco días para los primeros religiosos2, el 
texto es usado de nuevo en las Courounne d’amour (CAM 1/152-153, publicadas en 
1905), obra escrita para el público, no para los religiosos scj. Aquí Dehon prácticamente 
repite el mismo texto, sin hacer distinciones por tanto respecto a receptores: público en 
general o religiosos. Tan solo una vez parece ‘darse cuenta’ y cambia el texto: del ‘vie 
religieuse’ del primer texto al ‘vie intérieure’ del segundo3. Estamos quizás ante otro 
ejemplo de cómo para Dehon la vida religiosa no entra en primer lugar en el contenido 
central de la vida espiritual; la vida religiosa data de procedimientos específicos y 
defiende un tiempo y un espacio para cultivar el empuje espiritual, el objetivo fuerte de 
la intimidad y la unión con Dios en amor, con amor y por amor. 
 
También parecen interesantes los apuntes del novicio Falleur, que nos transmiten el 
planteamiento que Dehon hace del silencio en la vida de los primeros religiosos. Escribe 
el P. Stanislao Falleur el viernes 9 de abril 1880: 
 
“Le silence parce que notre vie est contemplative au noviciat surtout, et dans les œuvres elle sera 
largement mêlée de vie contemplative…. La contemplation c’est la conversation intérieure avec 
Notre Seigneur et pour l’entendre il faut le silence. Ce point est pour nous d’une certitude absolue: 
le silence ou s’en aller. … Notre Seigneur promet de parler à l’âme silencieuse. … Le silence 
intérieur c’est la paix de l’âme, l’attention à Dieu ou l’attention unique à ce que prescrit au 
moment-même la volonté de Dieu. … Pour les Oblats il est nécessaire; c’est le silence ou la 
destruction. … Il veut être notre père, notre frère, notre ami, notre maître des novices. Mais il faut 
l’écouter et le suivre, et pour cela: le silence” (CFL 2/3-4). 
 
Pasamos ahora al uso que Dehon hace del término ‘silence’ en sus libros autobiográficos:  

- en NHV, 25 veces 
- en NQT, 56 veces. 

 
Habitualmente nos muestra un uso “teórico-formal” del término; es decir, en el sentido 
visto hasta ahora. Fijando la búsqueda sobre los textos que ofrecen una visión 
experiencial, en primera persona, de Dehon, solo ofrece un valor de interés relevante esta 
anotación referida el 15-22 de septiembre de 1890: 
 
“Ce ne sont que visites des parents d’élèves et correspondances pour préparer la rentrée et 
l’organisation de nos maisons. J’ai soif de solitude et de silence. J’essaie de vivre uniquement 
d’amour et de sacrifice à Jésus” (NQT 5/60). 
 
En este punto, simplemente queremos afirmar provisionalmente que Dehon narra-
describe el silencio, pero no ‘su’ silencio. Como sostenido en otro lugar4, habitualmente, 
Dehon nos ofrece el corazón, pero nos esconde su alma. 
 

 

                                                           
2 Escribe Dehon en la Méditation préliminaire’: «c’est une attention de la Providence que nous 
commencions cette retraite, la première de nos grandes retraites, depuis que nous avons reçu notre nouvelle 
règle» (RET 9170002/105). 
3 Al mismo tiempo, inmediatamente después pone, en el texto de CAM, en mayúscula la ‘r’ de ‘Règle’…, 
pero, ¿qué Regla sigue un laico o un sacerdote diocesano? 
4 Cf. ARNAIZ ECKER, J. J. (2011): “El corazón descubierto, el alma oculta”: Dehoniana 2011: 73-85. 
Para profundizar el argumento y encontrar textos y explicaciones serenas puede servir: McGUIRE, P. J. 
(1996): “How Father Dehon prayed”, Dehoniana 1996/3: 55-67. 
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